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Takáts Gyula 

Megfogni ezt 
El lebben k o n y h á m függönye. 
Fehér pap í r r a néz. ak i 
b e l é p e t t . . . Szavá t al ig ha l l an i , 
de ez a hang m i n t h a tündök lene . 

Kórózsás k apu osz lopán 
az é lő nyárderék a lé l tan , 
m i n t lé lek forró kőszoborban 
z ihá l , m a i d üvegen, szobán 

lebben át. s a hűs vasa l t l apon 
beszólnak hozzá, ak i k ér t ik . . . 
A fecskék éles kése fény l ik 
Szárny-c ikkanások meszelt fa lon . 

Megfogn i ezt és m i n d köszönten i 

h o g y a n ? . . . Verssel, nem vár t vendégem! 

Borostyán ág k isért az égen 

s be tű im mézga-könnyei . 

Előzetes egy meg nem írt cikksorozathoz 

„Ópusztaszer a mienk"... 

Szerelmi regény 
az ablakból 

Versek 

7-» art István könyvérő l — me ly A boldogtalan sorsú Rudolf 

Aj trónörökös c ímet visel i — a l i ghanem csak a szerző stílusa-

ban i l l ik megemlékezn i . A Helikon gondozásában át lagborsos 

á r on (63 forint) k i ado t t szemrevaló kötet a l c íme : szerelmi rejgény. 

Ny i l v á n a „termelj eladhatót!" szel leme is kisértett a szerkesztő 

szobá jában , m i k o r e vonzó jelzős szerkezetet a c ím a l á biggyesz-

tették de va l am i más is, t a l án éppen az olvasó t á j ékoz ta tásának 

igénye vo l t je len a redakció dön tő ó r á j án . De mie lő t t — Bar t ta l 

szó lva — e l tévednénk a s t i l fordu la tok lab i r in t j ében , beszé l jünk a 

t á rgyró l ! 

A z 1889-ik é v ls csak o l yannak Ígérkezett az Osz t r ák—Magya r 

Mona rch i a számára , m i n t az add ig iak . H a gazdasági p rob l éma ve-

tődött föl, egymásra mu toga t t ak magyarok és osztrákok, a császár 

— m á r m i n t J ferenc jóska" — rég ivágású katonat isz tként korma-

opozta a sír szé lén egyensúlyozó b i roda lmat , k ü l ö nben az u jev i 

mu la t ságoka t n ém i szünettel követ te a farsangi bá lozások ideje, s 

t á n m é g Her r Tisza h o m l o k á n is k i s imu l t ak a redők, h a egy rengő 

szoknyára terelődött a f igyelme. , „ . 

Persze, a bá lozás mel le t t komo ly á l l amügyek is fogla lkoztat tak 

a császár i ' udvar t . S m í g szívesen megfeledkeztek vo lna a rebellis 

magya rok véderöv i t á j á ró l , j o bbad án a porosz—osztrák kapcsolato-
kat igyekeztek ápo ln i . No, n e m a n éme t érzelmesség jegyében, csak 

me r t t ud t ák , hogy a tör téne lemkönyvek a századvéget a v i l ág ú j ra-

felosztásának dicső p rog ram j áva l hozzák m a j d kapcsolatba. Nos, 

az idézett é v j a n u á r j á n a k utolsó n a p j a i b a n történt , hogy a császári 

p á r es az u d v a r k imagas l ó po l i t ikusa i a porosz nagykövet te l k íván-

ták elköl teni szerénynek csak a l u l t áp l á l t képzelettel nevezhető va-

csorá jukat . m i k o r Bécsbe bekocogott a h í r : Rudolf trónörökös nem 
tud megjelenni az estebéden (ma munkavacso r ának h í vnánk ) . A 

magas étkező felek kicsit nehezebben gyűrhet ték le a fa latokat , h á t 

még. ha sejtették vo lna , Rudo l f meghűléssel á lcázot t szökése m i l yen 

t ragéd i ához veze t Nemsokára , j a nu á r 30-án robbant a bomba — 

n o nem az, am i t ő l ez i dő t á j t m i n d e n koronás fő rettegett, az anar-

chtetáké, h anem a sorsé — : a trónörököst egy bizonyos Maria Vét-
sere báró kisasszonnyal együtt holtan találták. S am i kü l önösen 

ke l lemet len a kato l ikus erkölcs egyenruhá j ába bú j ta to t t császári 

udva r s zamára : a hely, aho l a tetemekre ta lá l tak , egy vadászkastély 

há lószobá ja , a n n a k is az ágya. 

Ezt a könyvet n em történészeknek kel l forgatn i — hab á r a 

maga nemében a l a p m ű —, h anem azoknak , ak ik egy ironikus sze-
relmi regény kesernyés sz i rup j ábó l n ém i tör téne lmi ismeretet is 

magukba szeretnének sz ippantan i . Ugyanis a tényanyag n e m sok, 

de a körítés bóseges. 
* 

T~lár éve van már egy ablakom is, amin kinézhetek" — mond j a 

h* Zelex Miklós, a Szegedről e lszármazott kö l tő másod ik , Hid 
f c í m ű kötetének fülszövegében. S hogy m i t lá t , ha k inéz , 

pontosabban: hogyan lát, arról ad híreket, vázlatokat, ez a vers-
gyűjtemény. A l i g hanem ez a legpontosabb ki fe jezés: ke l lő távolság-
tartással szemlélődik, t árgyátó l akkora rés vá lasz t ja el , m i n t a 

m ik roszkópba tek in tő t — többszörös lencséken á t — a v izsgál t 

anyagtó l . A kuta tóv izsgá lóhoz hasonlatosan Zelei is ob jek t ív hely-

zetből szemlé lőd ik , s ha alkalmanként szeretni kezdi tárgyát, akkor 

is egy s z akmá j á ba feledkező b io lógushoz h a son l í t 

A z t m o n d t a m fön tebb : váz la tokat készít, s ezt a szónak a bban 

az ér te lmében haszná lom, m i n t ahogy a modern teológia is vázla-

toknak tar t ja az apoka l ip t i kus i roda lmat . Zelei végü l is apokal ip-

szist ír, errő l győz meg a kihívás nr. 80 vagy az anyakönyvi híreim. 
Ezek a ko l lekt ív apokal ipsz is versei. S ha a kö l tő ö nmaga létre-

hozásakor fo lyamatosan verssé szervezi létét, akko r a kö l temény 

veresége — m i n t va lóság és j ö v őkép — végü l is a személyes apo-

kal ipszist je lent i : „menetrendet kellene írni". 
Szó já téka i , nyelvi t a l á lmánya i közü l csak n é h á ny : „avantgarde 

magamgarde", „szögesdrótbelövőpisztoly", „coitus inter pares" — 
pé ldakén t a szabadtól megszabadu l t ötletek jegyzéke c ímű opusból . 

Zelei verseinek különleges ízt kö lcsönöznek a széles pó lusokat 

á t fogó szóképek, elsősorban hason la ta i : „riadtan alszotok mint egy 
laktanya rádióberendezései", vak vaav.  m i nt egy csillag a tányér-
sapkán". De a nagyobb kö l tő i f igye lmet igénylő al legória is k i fe jező 

erőt sugároz, ha Zelei kezeügyébe kerül , ennek nagyon szép pé ldá ja 

a lampion c í m ű vers: a cseppkőbar langban szolgálat i l amp ionna l 

nézelődő kicsi bar langászok a jelenség szint jén, s a mé lyen , a lé-

nyegi sz inten a képsor k ibon tása : 

egy cseppkőbarlang a cseppkövek 
befelé szivárgó szavaim 
egymásra kövesedve 

Metaforá i is b izony í t j ák , Zelei ama ab lakbó l szintet ikus pil lan-

tásokat bocsát a v i l ágba : „túlérett dinnyék rianása", „sugárhajtású 
kocsma", „szeszkatapult". 

Zelei ny i l v ánva l ó vál tozása, fej lődése a négy éve megje lent 

Alapítólevélhez, v iszonyí tva a kö l tő poét ikai e lveire is uta ló , filozo-

f ikus mélységű, egyszerű ki je lentéseiben mu t a t h a t ó ki. A vers- és 

önmeghatározás tömör , rideg fo rmá i ra u t a l ok : „a vers a szájnak az 
a része j amelyik kilátszik a tenyér alól", „én fejem égi másotok" 
Ez u tóbb i így, névelő és póz n é l k ü l . . . 

Ká r , hogy a nyelvi le lemények közöt t néhány fá rad tnak , túl-

zot tnak tűn ik — i lyenkor az au tomat i zmus győz a szemlélet fölött 

— , de így is értékes, értelmiségi , művész i felelősséggel megír t kötet 

ez, mely abban is szegedi vonatkozású , hogy a versek élén ez á l l : 

JU ia Mihálynak ajánlom ezt a könyvet." (Szépirodalmi. 1984.) 

D G U S Z T U S I M R E 

A m ú l t év decemberében ta-

l á lkoz tam vele először. I l le tve 

csak a nevevei . A Szegedi Vuros-
szepító Egyesület mega l aku l ásá t 

h í rü l a d ó tudós í tásban, a testü-

let v á l asz tmánya t ag j a i nak fel-

soro lásában egyike vol t azoknak , 

ak iket nevük a l a p j á n n em sike-

rü l t „hova t ennem" . A z t á n vala-

k i t udn i vélte, hogy „br igádve-

zető va l ame ly ik szolgál tató vál-

la l a tná l " . 

Ezzel a régi emlékke l semmi-

féle összefüggésben sincs, hogy 

most k iderü l t : Vajda Jánost, a 

D É G Á Z ötszörös K i v á l ó Br igád-

j á n a k vezetőjét mégiscsak j ó l 

i s m e r e m . . . A z Úpusztaszeri 
Nemzeti Törteneti Emlékparkba 
ugyanis n em csupán akkor me-

gyek el, ha h ivata los do lgom 

akad ott, h a nem egyéni k íván-

csiságom ösztönzésére is. Elkísé-

rem messziről löt t bará ta imat , de 

m i nden kü l önösebb cél nél-

k ü l is e lbók lászom az emlék-

p a r k b a . S m i n d i g ta l á lok va-

l am i ú j l á tn iva ló t . A skanzen-

ben eggyel t öbb házat , vagy a 

g é p m ú z e u m b a n egy k isuv ickol t 

régi gépet. S most m á r t udom, 

hogy m indegy iken ott van Val-

dáék keze nyoma. Ópusztaszer 

gyarapodásának szinte m i nden 

mozzana t ábó l részt vá l l a l tak . 

Jn persze elfogult 
vagyok ' 

— Ha jó l emlékszem, a m i 

b r i g ádunk először 1980-ban dol-

gozott t á rsada lmi m u n k á b a n 

Ópusztaszeren. S m á r a követke-

ző évben szocialista szerződés-

ben rögz í tet tük együt tműködé-

sünk elveit a m ú z e u m m a l . M i 

azt vá l l a l t uk , h o g y . . . Nézze, m i 

szeretünk Ide járn i . Ennek a 

helynek sajátos a tmosz férá ja 

van. Először csak a m l brigá-

dunk jött , a z t án kedvet kap t ak 

a több iek is. H a most i t t körül-

néz. nem csak a dr. H ága Lász-

lóró l elnevezett br igád tag ja i t 

lá t ja , h a nem a Ká l l a i Éva, a 

Martos Flóra, a Márc ius 8. az 

Ü i Élet és a két Egyetértés bri-

gád két autóbuszra va l ó csapa-

tát is. 

A bontott tégla olcsóbb, m i n t 

a gyártó l vett. A k i spóroln i 

akar , az e lőbb ibő l vásárol . Igen-

á m , csakhogy a bontot t t ég l á ró l 

le kel l vaka rn i a rákötö t t mal-

tert. Nem éppen sz ívder í tő mun-

ka. Szá l l a por. r á r akód i k az iz-

zadságtó l fényes bőrre. 

A skanzent az ásatástői elvá-
lasztó k iserdő tövében az első 
j ún ius i szombat igazi k án i ku l a i 
verőfényében seregnyi asszony 
ü l csákánnya l , védőkesztyűvel , 
f ü r dő ruhában . Azért akad köz-
tük egy-két férf i is — „a példa-
muta t ás vége t t " . . . Gyerekek 
fu tká roznak az á rnyékban . Aho l 
egyébként lega lább 30 fok van . 
Szakad ró luk a víz. 

— Ezt a m u n k á t megf izetn i 

a l igha lehetne — súgja oda az 

ezúttal bará t i látogatásra, egy 

kézfogásra érkező, de az tán a 

közös, m u n k a u t án i szalonndsü-

tésre is o t tma r adó múzeumigaz-

gató. — Ebbő l a tég lábó l lesz 

m a j d a tápé i szatócsüzlet és a 

p ékműhe l y épülete. 

A k i nem tud ja , nem lá t ja , el 

sem tud j a képzeln i , m i m u n k a 

rej l ik amögöt t , hogy ú j abb . s 

ú j a bb h á zakka l bővü l az emlék-

parkbel i skanzen. Ha nem vol-

nának DÉGÁZ-os , MÁV-os 

o la j ipar i segítőtársak, b á rm i ko r 

ugrásra, segítésre készek, k i t u d -

ja , m iko r ra készü lne el a szél-

ma l om , a köz igazgatástörténet i 

gyű j t emény t bemu t a t ó tömör-

kényi községháza és századfor-

dulós postah ivata l ópusztaszer! 

hasonmása ! 

— É n persze elfogult vagyok, 
de úgy érzem, Ópusztaszer meg-
érdeml i a k ü l ö n m u n k á t , a sza-
bad szombatokat . Négy év alat t 
igencsak elértük m á r t á rsada lm i 
m u n k á n k k a l az egymi l l i ó forint-
nyi értéket. 

Fele-fele 
— Tudja , micsoda érzés azt 

ha l lan i , hogy a h á t a m mögö t t 
megszólal egy lá togató : nicsak, 
ez tava ly még nem volt lefest-
ve ! És csak én tudom, hogy 
azt m l cs iná l tuk . Ak á rme r r e 
megyünk itt az em lékparkban , 
pontosan meg t u d j u k mondan i , 
hogy ezt vagy azt a pb-töltő-
üzemiek. vagv a vá l l a la t i köz-
pont admin isz t rá tora i rendezget-
ték-e el. A z augusztus 20-i mun-
kás-paraszt t a l á lkozókon m i ad-
j u k a rendészeti szolgálatot. Itt-
hon vagyunk , a ház igazda vi-
gyáz a rendre, t isztaságra . . . 

— Egy hónap ra e lőre meghir-
det j ük a t á rsada lm i munk á t . 

J ön , ak i tud. Gyerekkel , az elő-

ző este megfőzött ebéd tudatá-

ban. Beszal lhat a vá l l a la t i 

buszba a fér j , a feleség is. n em 

igaz? S m i n d i g j u t a r ra időnk , 

hogy a m u n k a végeztével körbe 

j á r j u k az emlékparko t , megnéz-

zük az ú j a b b szerzeményeket, a 

m ú z e u m i a k segédletével persze, 

ó k így viszonozzák a br igádok-

nak a segítséget. 

— A n n a k ide ién e lhatároztuk , 

t á rsada lm i m u n k á n k felét a vá-

rosnak, felét a vá l l a l a tnak 

a j á n l j u k föl. Nem m i ndenk i vet-

te ezt j ó néven, ta l án szíveseb-

ben l á t t ák vo lna , ha szabad 

erőnket m i nde t helyben hasz-

ná l t uk vo lna föl. Tud ja , m i t 

mondok én erre? ópusz taszer a 

mienk . Meg azt. hogy a m i csa-

pa tunk Ópusztaszer né l kü l is 

megkapta vo lna a K i v á l ó címet. 

N e m a k i tüntetésre kacsinga-

t a nk m i . . . Egyébkén t se tehet-

nénk . A z a tapaszta la tom, hop,v 

az effa j ta m u n k á n a k nincs mél-

t ó há l á j a . Ped ig sokszor egy kéz-

fogásnak, egv ok levé lnek ls le-

hetne mozgós í tó erele. lelkesítő 

hatása. És ingven vo l na ! A na-

pokban a b r i gádmozga lomró l ta-

nácskoztunk. Ha l l om á m . hogy a 

géemkázás tönkreteszi a lelke-

sedést. Ugyan , mond j a m á r 

meg, itt vo l n ánk m i . ha íe.v vol-

na? É n is géemkázha tnék ahe-

lyett, hogy itt puco lom a t ia-

lát . 

A legszebb köszönet 
— Nehogy felreértse. Nem 

m a g a m m ia t t m o n d o m én, hogy 

az i lyen lelkes csapat megérde-

me lné a nagyobb f igyelmet. És 

az em lékpa rk ügyét is j obban a 

sz ívünkön kéne v i se l nünk ! I t t 

van Szegedtől egy ugrásra. Gye-

reknek, fe lnőt tnek egy fo rmán 

megérné , hogy körbe j á r j a . D e 

há t sokan azt sem t ud j á k , m i t 

hagynak k i ! M i é r t nem m u t a t j á k 

be m a g u k ie egy sorozatban 

m i n d azt, am i m á r e lkészü l t? 

Kedvcs iná ló lehetne. 

És on t j a a z öt leteket tovább. 

Hogv m i k é n t a városszépítő egye-

sületnek ők m a g u k két kommu-

nista műs z ak j u k bevételét a j án-

lottak föl , am i b ő l az t án az első 

megh ívóka t nyomat t ák , a posta-

költséget fedezték, ugyanúgy ta-

l án az em lékpark bővítésére is 

vo lna lehetőség. Va lahogy meg 

kéne mozgatn i a l appangó erő-

ket — mond j a Va j d a János , és 

búcsúzóu l elmesél i „a legszebb 

köszönet" c ímű történetét. 

A varosszépitők vá lasztmá-

nyának tag jaként öt leteiről , el-

képzeléseiről , a testület prog-

r am j á r ó l öntö t te ki lelkét a nép-

fron t egyik vezetőjének. A maga 

szenvedélyes, s zók imondó stílu-

sában. „És akkor hangzott el az 
a pár szó, aminél én eddig a szí-
vemnek kedvesebbet nem hal-
lottam. Hogy szegedibb vagyok a 
szegedinél." 

Mer t zalai. Eredetileg. 

P A L F Y K A T A L I N 


